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INSTRUCTIONS IMPORTANTES
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Nous vous félicitons pour l'achat de 
votre nouvel appareil. Veuillez lire 

attentivement ces instructions afin
d'éviter toute erreur de 

fonctionnement et détérioration de 
l'appareil, et de profiter de votre 

appareil le plus
longtemps possible.

1. Ne jamais exposer l'appareil aux rayons directs
du soleil, à une humidité importante, aux
impuretés, aux fortes vibrations ou à des
températures extrêmes.

2. Placer l'appareil sur un support stable et plan.
3. Assurer une ventilation suffisante autour de

l'appareil. Ne jamais placer l'appareil sur un
support souple, comme par exemple une
couverture. Vérifier que l'espace libre derrière
l'appareil est d'au moins 20 cm.

4. Ne jamais ouvrir le boîtier. Le nettoyage des
parties intérieures doit être fait uniquement par
des techniciens habilités.

5. Vérifier que les corps étrangers et fluides ne
puissent pas pénétrer dans l'appareil.

6. Les réparations éventuelles de l'appareil doivent
être uniquement faites par des techniciens
habilités.

7. Couper immédiatement l'alimentation électrique
dans les cas suivants :
A Le cordon ou la prise secteur sont

défectueux.
B Un liquide s'est renversé sur l'appareil ou un

objet est tombé dans l'appareil.
C L'exploitation de l'appareil ne peut se

poursuivre correctement.
D L'appareil est tombé ou le boîtier est

Endommagé.

8. Conserver soigneusement ce manuel pour toute
référence ultérieure.

9. Pour nettoyer l'appareil, utiliser un chiffon à
poussières ou un chiffon doux sans peluche et
Légèrement humide.

10.Ne pas utiliser de détergents puissants ou
corrosifs. Vérifier que l'humidité ne pénètre pas
dans l'appareil lors du nettoyage. Débrancher le
cordon secteur avant tout nettoyage.

11.Vérifier que la tension spécifiée sur le panneau
arrière de l'appareil correspond à la tension de
réseau locale.

12.Couper le courant si l'appareil est inutilisé
pendant une longue période.

Dégagement de responsabilité

Malgré tous les efforts déployés par nos services,
nous ne pouvons garantir l'exactitude ou l'intégralité
des données techniques indiquées. Nous nous
réservons le droit d'apporter sans préavis toutes
modifications techniques à nos produits.
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1. INDICATEUR DE FREQUENCES: Montre la fréquence du canal sélectionné
2. AM: Tourner le bouton d’un cran vers la droite pour sélectionner la

bande AM. FM: Tourner le bouton vers la droite de deux crans pour
sélectionner la bande FM. AUX: Faire cliquer le bouton 3 fois en le tournant 
vers la droite pour activer l'entrée AUX. OFF: Tourner le bouton vers la 
gauche pour éteindre l’appareil.

3. VOYANT ALIMENTATION
4. SYNTONIE: Tourner le bouton vers la droite ou vers la gauche

pour varier la fréquence. L’indicateur de syntonie devient lumineux au
maximum lorsque la syntonie est optimale. Certaines stations AM qui
ont un signal faible, mais perceptible, ne provoquent pas l’allumage de
l’indicateur de syntonie; il faut alors effectuer la syntonie «à l’oreille»

5. INDICATEUR SYNTONIE
6. AUGMENTATION DU VOLUME: Tourner le bouton vers la droite

pour augmenter le volume.
REDUCTION DU VOLUME: Tourner le bouton vers la gauche pour
abaisser le volume.

TUNE

OFF

FM

AUX

AM VOLUME

POWER TUNE
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PANNEAU AVANT
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1. ANTENNE EXTERNE: Cette radio est équipée d'une antenne téléscopique. 
Tournez l'antenne jusqu'à obtention du meilleur résultat. Vous pouvez 
démonter l'antenne et brancher une antenne extérieure via un coaxial de 
75 Ohm.

2. Utiliser cette entrée pour faire fonctionner le Tangent Uno avec une
alimentation en c.c.

3. SPEAKER OUT: Le Tangent Uno est une radio Stéréo, il est donc possible d'y 
brancher une enceinte extérieure, afin d'améliorer le son.

4. Raccorder à ce connecteur une fiche à jack séparée pour le casque
pour écouter le Tangent Uno avec un casque. L’insertion du casque
neutralise le haut-parleur principal.

5. SUBWOOFER : Connectez un caisson de graves actif si vous désirez 
améliorer les graves.

6. Le Tangent Uno peut être utilisé en tant que syntoniseur séparé en
accordant la sortie REC OUT à un amplificateur. Cette sortie permet
également d’enregistrer en monophonie.

7. Raccorder une source audio stéréo ou mono (par exemple: un lecteur
de CD ou un téléviseur) à cette entrée stéréo.

REC 
OUT

SPEAKER
     OUT

SUBWOOFER
12-15V DC

AUX IN

ANTENNA

THE OBJECTIVE  OF EVERY TANGENT PRODUCT
IS THAT FUNDAMENTALLY CORRECT 
DESIGN CAN PRODUCE A PRODUCT 
CAPABLE OF ACHIEVING EXCELLENT 
PERFORMANCE AND AFFORDABILITY.

TANGENT UNO
RADIO, BLACK

Item NO: 11086

Serial NO:

tan ent

DESIGNED AND DEVELOPED BY ELTAX, DENMARK.WARRANTY VOID IF UNIT OPENED.
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RACCORDS
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Band: FM/AM

Frequency Range:

AM 520 Khz ~ 1620 KHz

FM 87,5 MHz ~ 108,0 Mhz

Controls:

OFF / FM / AM / AUX switch

Volume knob

Tuning knob

Speaker: Full range dynamic speaker (3”)

System Output: 5 Watt RMS / CH

Connections: 3,5mm jack for right channel speaker output

3,5mm jack for stereo analog audio headphone output

3,5mm jack for analog audio subwoofer output

3,5mm jack for stereo analog audio RECORD output

3,5mm jack for stereo analog audio AUX input

Antenna: Internal antenna for AM

F-connector for FM antenna input

FM telescope antenna included

Power: DC 12 ~ 15V

Dimensions: 190 x 130 x 140mm (W x H x D)

Weight: 2,40Kg (Power supply and radio)

SPECIFICATIONS
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